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Valla  virtual

2.  Contenido  del  paquete

1.  Descripción  general  e  introducción  del  producto

Modo  de  entrenamiento  canino Modo  prohibido

con  obstáculos  y  entrenamiento  en  un  espacio  seguro.  Gracias  a  la  facilidad  de  uso
El  diseño  amigable  y  la  interfaz  intuitiva  hacen  que  sea  fácil  y  rápido
dominar  cada  función.

Walkie­talkie  F900  Plus

Cuentan  con  un  versátil  sistema  3  en  1  que  incluye  una  valla

una  variedad  de  escenarios  de  entrenamiento,  incluyendo  comportamiento  en  casa,  evitación
Sistema  de  entrenamiento  y  zona  de  exclusión.  Es  adecuado  para

El  F900  Plus  utiliza  tecnología  de  radar  de  alta  precisión  y  puede
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3.  Descripción  de  la  radio

Pulsación  corta

1)  En  el  modo  de  entrenamiento:  cambia  los  canales  del  perro.

Una  pulsación  prolongada  en  cualquier  modo  iniciará  el  proceso  de  emparejamiento.

2)  En  modo  gabinete:  para  cambiar  entre  modo  de  prueba  y  modo  de  trabajo.

3)  En  modo  de  zona  restringida:  para  cambiar  entre  canales  para  perros  con  acceso  restringido



4.  Instalación  de  los  electrodos

Indicadores  LED  en  el  receptor

Cerrar

Sin  señal  Una  luz  roja  intermitente  indica  que  no  hay  señal.

La  luz  verde  parpadea  durante  15  segundos

Botón  de  encendido:  para  encender,

La  luz  verde  está  parpadeando.

señal

La  luz  roja  parpadea  dos  veces  y  luego  se  apaga.

Encender

Emparejamiento

Apagado  y  emparejamiento

Puerto  de  carga  del  cable  USB



Transmisor:  Presione  el  botón  de  encendido  una  vez  para  encender  y  manténgalo  presionado  

durante  2  segundos  para  encender  el  transmisor.

Receptor:  Presione  el  botón  de  encendido  una  vez  para  encenderlo  y  manténgalo  presionado  

durante  2  segundos  para  apagarlo.  Emitirá  un  pitido  y  una  luz  verde  al  encenderse,  y  dos  

pitidos  y  una  luz  roja  intermitente  al  apagarse.

II:  Funciones  y  configuraciones  del  dispositivo

1.Fuente  de  alimentación



Ajuste  de  nivel

Vibración/  Estimulación  estática/

Ajuste  de  límites

Encendido/Apagado

Tono

Modo  de  vibración  Modo  estático

2.  Pasos  para  emparejar  el  receptor  y  el  transmisor

Utilice  el  botón  de  

emparejamiento  para  
seleccionar  el  canal  (Perro  1,  
Perro  2,  Perro  3).

Paso  1:  En  cualquier  modo,  
mantenga  presionado  
el  botón  de  

emparejamiento  para  
ingresar  al  
emparejamiento.

Paso  2:  Con  el  receptor  apagado,  mantenga  presionado  el  botón  de  encendido  durante  3  

segundos  para  acceder  al  modo  de  emparejamiento.  El  receptor  permanece  en  modo  de  

emparejamiento  durante  15  segundos,  lo  que  se  indica  mediante  el  parpadeo  rápido  de  la  luz  

verde  durante  el  mismo  tiempo.



Si  un  canal  ya  está  emparejado  con  un  receptor  y  lo  empareja  con  uno  
nuevo,  se  cancelará  el  emparejamiento  anterior.  Para  otros  receptores,  
simplemente  cambie  de  canal.

Nota:  Una  vez  emparejados,  los  canales  se  pueden  usar  para  
entrenamiento,  esgrima  o  modo  de  zona  prohibida  sin  necesidad  de  volver  a  
emparejarlos  en  diferentes  modos.

Nota:  Para  

emparejar  receptores  adicionales,  seleccione  otros  canales  y  siga  los  
mismos  pasos  de  emparejamiento.  Cada  canal  solo  se  puede  emparejar  
con  un  receptor.

Paso  3:  Presione  cualquier  botón  de  tono,  vibración  o  estimulación  estática  del  
transmisor  dentro  de  los  15  segundos  para  completar  el  emparejamiento.  Tras  el  
emparejamiento,  la  interfaz  del  transmisor  volverá  a  la  pantalla  principal  y  el  
receptor  emitirá  un  pitido  con  una  luz  verde  que  parpadea  lentamente.



3.1  Principio  de  
funcionamiento.  El  funcionamiento  del  modo  valla  

se  basa  en  la  creación  de  un  límite  circular  invisible  alrededor  del  
transmisor  con  un  radio  de  entre  3  y  36  metros.  Cuando  un  
perro  con  receptor  se  acerca  o  cruza  este  límite,  el  receptor  emite  
una  alerta  y  le  indica  que  regrese  a  la  zona  segura  designada.  
Gracias  a  su  sencillo  funcionamiento  y  a  su  entrenamiento,  su  perro  
podrá  jugar  libremente  en  la  zona  segura  designada.

�30  metros

�15  
metros

Detrás  de  la  valla:  si  el  animal  cruza  la  distancia  establecida  de  la  valla,  el  
receptor  activará  una  advertencia  gradual  que  se  detendrá  inmediatamente  una  vez  
que  el  animal  regrese  al  área  vallada.

Para  mayor  comodidad,  el  dispositivo  está  equipado  con  un  
modo  de  trabajo  y  prueba  (puede  encontrar  más  información  a  continuación).  En  
el  modo  de  trabajo,  el  sistema  rastrea  la  posición  del  animal  en  función  de  
la  distancia  establecida  a  la  cerca  y  emite  una  advertencia  tan  pronto  como  el  
animal  se  acerca  al  límite.  Monitoreo  de  mascotas:  el  transmisor  muestra  
la  distancia  al  receptor  (collar  de  la  mascota)  en  tiempo  real.

3.  Modo  de  esgrima

Máximo  36  metros



Alerta  de  pérdida  de  señal:  En  zonas  sin  señal,  el  transmisor  
lo  indicará.  En  zonas  sin  señal,  el  receptor  no  emitirá  ninguna  
advertencia,  lo  que  garantiza  la  seguridad  de  su  mascota.  Solo  
asegúrese  de  que  el  límite  esté  en  una  zona  con  señal.

Máximo  36  metros



Muestra  la  distancia  entre  el  receptor  y  el  transmisor,  que  cambia  con  su  
movimiento.  Permite  visualizar  la  posición  de  hasta  tres  receptores.

3.2  Introducción  a  la  interfaz  del  modo  valla





©Presione  los  botones  +/­  para  establecer  la  distancia  límite  entre  el  

transmisor  y  el  receptor  presionando  (10­120  pies).

Modo  estático:  Sonido  +  vibración  +  estimulación  estática.

Niveles  2­6:  el  sonido,  la  vibración  y  la  estimulación  estática  se  activan  
automáticamente  en  secuencia.

Nivel  1:  solo  señal  de  audio.

©Presione  los  botones  de  vibración/energía  estática  para  seleccionar  el  modo  de  alerta.

Nivel  1:  solo  señal  de  audio.

©Presione  el  botón  de  emparejamiento  para  seleccionar  el  modo  de  prueba  o  de  trabajo.

©Para  ingresar  al  modo  cerca,  presione  el  botón  Cerca.

Niveles  2­6:  sonido  y  vibración  secuenciales  progresivos.

se  activa  automáticamente  en  el  orden  indicado.

Modo  de  vibración:  El  modo  de  vibración  muestra  vibraciones  que  duran  
entre  1  y  5  ms:  solo  alerta  de  sonido  y  vibración.

3.3  Funcionamiento  en  modo  valla



Este  producto  crea  un  límite  de  cerca  circular  inalámbrico  utilizando  el  
transmisor  como  punto  central  y  estableciendo  una  cierta  distancia  de  radio.  2.

El  transmisor  actúa  como  punto  de  inicio  central  de  la  valla.

El  radio  del  límite  se  puede  ajustar  con  los  botones  +/­.  El  mínimo  es  de  3  
metros  y  el  máximo  de  36  metros,  creando  un  límite  circular.

1.

La  precisión  de  la  señal  puede  verse  levemente  afectada  por  la  interferencia  de  
dispositivos  como  redes  Wi­Fi,  dispositivos  Bluetooth,  hornos  microondas,  
teléfonos  inalámbricos  y  estaciones  base  de  metal.

3.5  Recomendaciones  de  ubicación  del  transmisor

3.4  Establecer  el  límite  de  la  cerca



pared  para  mantener  a  las  mascotas  y  a  los  niños  fuera  del  alcance,  
minimizando  el  riesgo  de  daños.

2.  El  transmisor  no  es  resistente  al  agua,  por  lo  que  no  lo  coloque  en  
condiciones  de  lluvia  ni  cerca  de  fuentes  de  agua.

3.  Para  minimizar  la  interferencia,  mantenga  el  transmisor  lejos  de  enrutadores  
Wi­Fi,  dispositivos  Bluetooth,  hornos  microondas,  teléfonos  inalámbricos  
y  estaciones  base  de  metal.

Es  importante  tener  en  cuenta  que,  aunque  estos  factores  pueden  afectar  ligeramente  
la  precisión  de  la  señal,  resultando  generalmente  en  una  desviación  de  tan  solo  un  5  
%,  el  producto  puede  funcionar  de  forma  fiable.  Por  lo  tanto,  si  no  es  posible  una  
colocación  óptima,  el  producto  puede  funcionar  eficazmente  con  desviaciones  
generalmente  insignificantes.

1.  Se  recomienda  colocar  el  transmisor  sobre  una  mesa  o  montarlo  en

Tenga  en  cuenta  las  siguientes  recomendaciones  de  ubicación  según  su  ubicación  
específica:

Además,  los  obstáculos  en  diversos  entornos,  incluidas  áreas  interiores  y  exteriores,  
montañas  y  edificios,  pueden  provocar  una  atenuación  de  la  señal,  lo  que  puede  
afectar  el  rendimiento  del  producto.

4.  Para  un  rendimiento  óptimo,  coloque  el  transmisor  en  un  área  abierta  y  sin  
obstrucciones.  Por  ejemplo,  colóquelo  sobre  una  mesa  ordenada  en  
interiores  o  móntelo  en  una  pared  cerca  de  una  entrada  si  lo  usa  en  
exteriores.



El  propósito  del  modo  de  prueba  es  evaluar  la  estabilidad  y  el  alcance  de  la  señal,  y  
medir  el  alcance  de  funcionamiento  en  un  entorno  real.  También  ayuda  a  determinar  la  
ubicación  óptima  para  el  transmisor.  A  continuación,  en  esta  sección,  encontrará  un  método  
para  dos  personas  y  otro  para  una  sola.

Nota:  La  señal  electrónica  de  la  cerca  inalámbrica  puede  verse  ligeramente  afectada  por  
la  interferencia  de  dispositivos  como  routers  Wi­Fi,  dispositivos  Bluetooth,  hornos  
microondas,  teléfonos  inalámbricos  y  estaciones  base  metálicas.  Por  lo  tanto,  es  fundamental  
usar  primero  el  modo  de  prueba  para  garantizar  un  entorno  de  señal  estable  antes  de  
determinar  el  alcance  de  la  cerca.

En  el  modo  de  cerca,  pulse  brevemente  el  botón  de  emparejamiento  para  alternar  entre  
el  modo  de  prueba  y  el  de  trabajo.  Para  un  uso  normal,  seleccione  el  modo  de  trabajo  y,  para  
evaluar  las  condiciones  de  la  señal  del  entorno,  seleccione  el  modo  de  prueba.

Para  garantizar  el  correcto  funcionamiento  de  la  valla  inalámbrica,  es  necesario  verificar  
que  la  señal  sea  estable  tanto  delante  como  detrás  del  límite,  al  menos  a  3  metros  de  distancia.

3.6  Introducción  al  modo  de  prueba



Pistas.  Sin  una  señal  estable  cerca  del  límite,  el  sistema  no  contendrá  
eficazmente  a  su  mascota,  ya  que  no  habrá  ninguna  advertencia  
cuando  el  perro  cruce  el  límite  en  una  zona  con  señal  inestable.



Por  ejemplo,  después  de  probar  el  alcance  en  cinco  
direcciones  donde  planea  contener  al  perro,  si  el  alcance  más  corto  
es  de  aproximadamente  100  pies,  puede  cambiar  de  manera  
segura  al  modo  de  trabajo  y  establecer  el  radio  de  la  cerca  en  algún  
lugar  entre  10  pies  (mínimo)  y  120  pies  (máximo),  dependiendo  de  
sus  necesidades  y  su  propiedad.

El  objetivo  de  la  prueba  es  determinar  el  alcance  máximo  de  señal  
estable  en  todas  las  direcciones  deseadas  donde  planea  colocar  a  
su  perro.  Con  base  en  esta  información,  puede  establecer  el  
radio  del  recinto.  El  radio  mínimo  posible  es  de  3  metros  y  el  
radio  máximo  utilizable  será  igual  al  alcance  de  señal  más  corto  
encontrado  en  la  prueba  para  las  direcciones  deseadas.



2.  El  observador  anota  cuándo  aparece  la  señal  de  "Sin  señal",
que  indica  un  área  sin  señal  y  registra  la  distancia  antes  de  la  pérdida  de  
señal.

3.  La  persona  con  el  receptor  se  mueve  lentamente  en  una  dirección.

Método  de  prueba  de  dos  personas:

1.  Coloque  el  transmisor  en  el  punto  central  deseado.  Una  persona  observa  y  
registra  la  distancia  que  muestra  el  transmisor  mientras  la  otra  lleva  el  
receptor  y  prueba  las  señales  en  diferentes  direcciones.

Si  los  resultados  de  la  prueba  con  la  ubicación  actual  del  punto  central  no  son  
satisfactorios,  cámbiela  y  vuelva  a  realizar  la  prueba  para  encontrar  la  ubicación  
óptima.  A  continuación,  se  presentan  dos  métodos  para  determinar  la  cobertura  
de  señal  estable  máxima.

Nota:  Si  tiene  un  terreno  pequeño  con  un  radio  previsto  de  hasta  30  
metros  (por  ejemplo,  15  metros),  no  es  necesario  determinar  el  alcance  máximo  
de  la  señal,  ya  que  es  muy  probable  que  alcance  el  límite  deseado.  En  su  
lugar,  asegúrese  de  que  la  señal  sea  estable  en  todas  las  direcciones  deseadas  
cerca  del  límite.

Cuando  el  receptor  emita  un  pitido,  indicando  que  no  hay  señal  o  que  la  señal  es  
inestable,  retroceda  levemente  hasta  que  el  pitido  se  detenga  para  encontrar  
una  posición  de  señal  estable.

1.  Repita  el  procedimiento  para  otras  instrucciones  según  sea  necesario.



4.  Repita  el  proceso  para  otras  direcciones  según  sea  necesario.

4.Implementación  y  utilización  del  modo  de  zona  restringida

1.  Cómo  funciona  el  modo  de  zona  restringida

1.  Coloque  el  receptor  en  el  punto  central  deseado  y  tome  el  transmisor.

3.  Retroceda  levemente  hasta  que  el  pitido  se  detenga,  lo  que  indica  una  
posición  de  señal  estable,  y  registre  la  distancia  que  se  muestra  
en  el  transmisor.

2.  Mueva  lentamente  el  transmisor  en  una  dirección  hasta  que  escuche  un  
pitido  y  vea  "Sin  señal",  lo  que  indica  un  área  sin  señal.

Método  de  prueba  para  una  persona:

El  modo  Zona  Prohibida  crea  una  zona  circular  de  prohibición  de  entrada  para  
mascotas,  centrada  en  el  transmisor,  con  un  radio  de  entre  1,5  y  4,5  metros.  Si  una  
mascota  entra  en  esta  zona,  el  collar  emitirá  una  advertencia.





Utilice  los  botones  +/­  para  establecer  la  distancia  de  la  zona  prohibida  desde  un  mínimo  
de  5  pies  hasta  un  máximo  de  15  pies.

Escenarios  de  uso  recomendados:  Mantenga  a  las  mascotas  fuera  de  áreas  donde  
puedan  interrumpir  actividades  o  enfrentar  peligros  potenciales.

Cocina  o  habitación  de  los  niños:  la  haré  segura.

3.  Garaje  o  taller:  Evite  que  las  mascotas  accedan  a  materiales  peligrosos.

Pulse  el  botón  de  selección  de  canal  para  seleccionar  qué  perros  tienen  prohibido  
entrar  al  área:  Perro  1,  Perro  2,  Perro  3,  Perro  1+2,  Perro  1+3,  Perro  2+3  o  TODOS  
los  perros.

Cambiar  entre  modo  vibración  y  estático:  el  sistema  está  configurado  en  
vibración  por  defecto.  Pulse  el  botón  de  modo  estático  para  cambiar,  lo  cual  se  indica  
mediante  el  icono  de  modo  estático  en  la  pantalla.

Para  activar  este  modo,  pulse  el  botón  de  Área  Restringida  ©.  La  pantalla  de  inicio  
mostrará  el  icono  del  modo  barrera,  el  icono  del  modo  vibración  o  el  icono  del  modo  
estático,  y  uno  o  más  perros  con  entrada  prohibida.

Operación  en  modo  de  zona  prohibida

1.  Sofá  o  cama:  Evite  que  las  mascotas  se  suban  a  los  muebles  donde  puedan  
causar  daños  o  ensuciar.

2.  Oficina  en  casa:  Para  proteger  documentos  y  equipos,  evite  que  las  
mascotas  accedan  al  espacio  de  trabajo.



6.  Salas  especializadas:  Asegura  áreas  sensibles  como
estudios  de  música  o  cines  en  casa.

6.  
6.1

Establecer  y  utilizar  un  régimen  de  entrenamiento

5.  Zona  de  juegos:  Crea  una  zona  segura  para  los  niños  sin  distracciones.
La  influencia  de  las  mascotas.

cavando  o  pisoteando.
4.  Jardín  o  parterres:  Proteger  las  plantas  de

Cómo  funciona  el  régimen  de  entrenamiento

En  el  modo  de  adiestramiento,  las  órdenes  se  envían  desde  el  control  remoto  
(transmisor)  al  receptor  mediante  vibración,  estimulación  estática  o  
botones  de  tono.  Estas  señales  provocan  respuestas  en  el  perro  y  facilitan  el  
adiestramiento  conductual.  Este  método  es  eficaz  para  enseñar  a  los  
perros  diversos  comportamientos  y  órdenes.

Modo  de  entrenamiento.  Introducción

Tono  01:  Indica  nivel  1  (no  ajustable).

Vibración:  Indica  el  nivel  de  vibración,  ajustable  hasta  8  niveles.

5. Introducción  y  uso  del  modo  de  entrenamiento



Funcionamiento  del  modo  de  entrenamiento

Para  activar  el  modo  de  entrenamiento,  presione  el  botón  Entrenamiento.

Tono:  Una  sola  pulsación  produce  un  pitido,  y  mantenerlo  pulsado  
durante  10  segundos.  Este  ajuste  es  fijo  y  no  se  puede  ajustar.

Vibración:  Presione  una  vez  para  iniciar  la  vibración;  manténgalo  presionado  para  
extenderla  durante  10  segundos.  Use  el  botón  +/­  para  ajustar  la  intensidad  en  8  
niveles.

Muestra  el  nivel  de  batería  del  receptor  en  el  canal  3  y  su  recepción  de  
comandos  de  entrenamiento,  con  tres  canales  disponibles  para  
conmutar.

El  modo  de  entrenamiento  F900PLUS  tiene  un  alcance  de  transmisión  de  330  metros.

Estimulación  estática:  Muestra  el  nivel  de  estimulación  estática,  ajustable  hasta  16  
niveles.

Muestra  el  nivel  de  batería  del  transmisor.

Estimulación  estática:  Presione  una  vez  para  iniciar  una  estimulación  
estática  corta;  mantenga  presionado  el  botón  para  continuar  la  estimulación  
estática  hasta  por  10  segundos.  Use  los  botones  +/­  para  ajustar  la  intensidad  
en  16  niveles.



III:  Instrucciones  de  carga

2.  La  luz  indicadora  parpadea  en  rojo  durante  la  carga  y  se  vuelve  verde  cuando  está  
completamente  cargada.

5.  Utilice  un  enchufe  de  5  V  2  A  y  el  cable  de  carga  incluido  para  cargar.

La  pantalla  se  apaga.

1.  El  icono  de  la  batería  se  iluminará  mientras  el  transmisor  se  carga.  Cuando  esté  completamente  cargado,

3.  Se  necesitan  aproximadamente  entre  6  y  7  horas  para  cargar  completamente  el  transmisor.

4.  Se  necesitan  aproximadamente  entre  3  y  4  horas  para  cargar  completamente  el  receptor.



Modos  de  cerca  y  zona  prohibida:  Conecte  la  luz  de  prueba  al  poste  
estático.  Si  la  luz  se  activa  al  salir  del  límite  de  la  cerca  o  al  entrar  en  la  zona  
prohibida,  la  función  estática  está  activa.

¿Cómo  probar  la  función  de  simulación  estática?

Modo  de  entrenamiento:  Conecte  la  luz  de  prueba  estática  y  presione  el  botón  
estático  para  probar  su  funcionalidad.



1.  Formas  de  vestir

IV:  Métodos  de  transporte  y  precauciones  de  seguridad

1.  Precauciones  al  usarlo  •  Usar  el  collar  durante  
mucho  tiempo  o  muy  apretado  puede  provocar  irritación  en  la  piel  del  perro,  lo  cual  

debe  evitarse.
•  Asegúrese  de  que  su  perro  no  use  el  collar  continuamente  durante  más  de  12  horas.

a  diario.

•  Cambie  la  posición  del  collar  en  el  cuello  de  su  mascota  cada  1  a  2  horas.  •  Verifique  
regularmente  que  el  collar  esté  bien  ajustado  para  evitar  que  se  afloje.

Compruebe  que  el  receptor  esté  bien  ajustado.  Debe  poder  introducir  fácilmente  un  dedo  entre  el  
collar  y  el  cuello  de  su  perro.  Si  el  collar  está  demasiado  suelto  o  demasiado  apretado,  afectará  el  
funcionamiento  del  dispositivo.

Marque  con  un  bolígrafo  la  longitud  deseada  del  cuello,  retire  el  exceso  del  cuello  y  córtelo.

Coloque  el  receptor  en  el  medio  del  cuello  de  su  perro  con  el  botón  de  encendido  hacia  arriba  y  el  
punto  de  contacto  alineado  con  el  cuello  de  su  perro.

Antes  de  usarlo,  asegúrese  de  que  su  perro  esté  en  una  posición  de  pie  cómoda  y  que  el  receptor  
esté  apagado.

Presión  excesiva.  No  sujete  una  correa  al  collar,  ya  que  esto  puede  causar  una  presión  
excesiva  en  el  dispositivo.  •  Limpie  el  área  del  cuello  del  

animal  y  el  área  de  contacto  del  receptor  con  un  paño  húmedo  cada  semana.  •  Revise  
el  área  de  contacto  diariamente  para  

detectar  signos  de
sarpullido  o  malestar.  •  Si  nota  

un  sarpullido  o  malestar  en  su  perro,  deje  de  usar  el  collar  y  busque  atención  veterinaria  de  
inmediato.



Paso  1:  Pase  la  correa  a  través  del  receptor.

Paso  2:  Pase  la  correa  a  través  de  
la  hebilla  de  tres  llaves.

1.  Cómo  montar  la  correa  del  collar

Si  la  condición  persiste  durante  más  de  48  horas,  suspenda  el  uso  del  collar.

Paso  3:  Pase  la  correa  sobrante  a  través  
del  anillo  de  metal.



No  lo  utilice  para  guiar  o  tirar  de  un  animal.
­Limpiar  periódicamente  el  cuello  y  las  zonas  de  contacto  del  animal.3.¿Qué  medidas  se  

deben  tomar  si  el  
collar  le  produce  
molestias  al  perro?

cuello.

Se  recomienda  no  exceder  las  12  horas  de  uso  
continuo  y  ajustar  la  posición  y  tensión  del  collar  cada  2  
horas  para  evitar  molestias  o  presión  en  el  animal.

•  Asegúrese  de  que  el  collar  esté  correctamente  ajustado  y

2.¿Cuál  es  el  momento  
adecuado  para  

colocarse  el  collar?

Recomendaciones:  

La  estimulación  estática  es  muy  segura,  su  intensidad  es  similar  
a  la  de  una  estimulación  estática  leve  y  no  

representa  ningún  peligro  
para  las  mascotas.  1.  ¿Es  seguro  usar  la  estimulación  estática?  Si  usted  o  su  

mascota  son  sensibles  a  la  estimulación  estática,  puede  elegir  el  modo  de  
vibración,  que  

no  incluye  una  advertencia  de  estática.

Vigile  la  piel  del  animal  para  detectar  cualquier  reacción.  Si  
experimenta  molestias,  suspenda  el  uso  del  collar  hasta  
que  la  zona  haya  sanado.

El  modo  de  prueba  se  utiliza  para  evaluar  la  estabilidad  de  la  
señal.  4.  ¿Cuál  es  

el  propósito  y  en  diferentes  entornos,  como  interiores  o  exteriores  con  una  sincronización  
adecuada?  Antes  de  instalar  la  cerca,  se  debe  utilizar  el  modo  de  

prueba  para  determinar  
la  distancia  óptima  a  la  que  la  señal  es  estable.

En:  Preguntas  frecuentes

Pregunta



6.¿Qué  causa  la  

interrupción  de  la  señal?

Los  dispositivos  inalámbricos  como  Wi­Fi  y  Bluetooth  

pueden  causar  interferencias  de  señal.

•

•

5.¿Cuáles  son  las  diferencias  
entre  el  modo  de  prueba  y  

el  modo  de  
trabajo?

Exceder  el  alcance  de  3­36  metros  o  encontrarse  con  interferencias  

como  las  de  Wi­Fi  podría  causar  interrupciones  en  la  señal.  Se  

recomienda  probar  la  estabilidad  de  la  señal  antes  de  usar.

Durante  la  prueba,  el  collar  solo  le  avisará  si  se  pierde  la  señal.  Antes  de  

usarlo  normalmente,  active  el  modo  de  funcionamiento  y  configure  el  

límite  de  la  cerca.

El  modo  de  prueba  se  utiliza  principalmente  para  comprobar  la  

estabilidad  de  la  señal  y  no  establece  un  límite.

7.¿Cuáles  son  los  obstáculos  

típicos  que  pueden  

interferir  con  la  señal?
Los  efectos,  los  cambios  climáticos  y  los  obstáculos  físicos  pueden  

afectar  la  intensidad  y  la  estabilidad  de  la  señal.

Campos  electromagnéticos  fuertes,  trayectorias  múltiples



9.  ¿Qué  tan  preciso  
es?  Puede  haber  una  ligera  desviación.  Para  determinar  con  precisión  la  distancia  mostrada  en  el  

límite  de  la  cerca,  utilice  el  modo  de  prueba  en  la  
unidad  principal.

10.  ¿Cuáles  son  las  pautas  recomendadas?  La  unidad  principal  debe  colocarse  en  el  
centro  de  la  cerca  para  lograr  una  cobertura  óptima.  Elija  un  área  abierta  y  despejada  para  la  
unidad  principal  y  asegúrese  de  que  no  esté  demasiado  cerca  de  electrodomésticos  u  otros  
dispositivos  que  puedan  causar  interferencias.

La  unidad  principal  muestra  la  distancia  en  línea  recta  que

El  modo  de  prueba  le  ayuda  a  encontrar  la  mejor  ubicación  para  
su  cerca,  

verificando  si  hay  interferencias  de  señal  específicas  y  permitiéndole  determinar  las  
zonas  adecuadas  

para  probar  y  colocar  la  cerca.  Al  cambiar  al  modo  de  trabajo,  la  función  de  cerca  se  activa  
para  garantizar  la  seguridad  de  su  mascota.

11.¿Los  perros  
necesitan  entrenamiento  
especial  para  utilizar  una  valla?

Sí,  los  perros  deben  estar  debidamente  adiestrados  antes  de  
usar  el  modo  corral.  Para  obtener  instrucciones  
detalladas,  consulte  el  manual  de  entrenamiento  que  proporcionamos.



Este  producto  está  especialmente  diseñado  para  
perros  debido  a  su  inteligencia  y  adaptabilidad.

13.¿Se  puede  utilizar  este  
producto  en  otros  
animales  como  
gatos,  vacas  u  ovejas?

No  se  recomienda  su  uso  en  gatos  u  otros  animales  de  
granja  ya  que  su  comportamiento  y  reacciones  pueden  
diferir  significativamente  de  los  de  los  perros.

El  Modo  Prohibido  funciona  según  las  reacciones  
instintivas  del  perro.  

Cuando  el  perro  se  acerca  a  la  Zona  Prohibida,  se  activa  una  
alerta  y,  por  lo  general,  

puede  usar  la  función  de  Zona  Prohibida  para  abandonar  el  área  
instintivamente.  Esta  

función  solo  requiere  una  guía  mínima.



•

14.¿Cómo  reaccionan  los  
perros  en  los  modos  de  
vallado  y  zona  restringida?

Una  vez  que  el  perro  regresa  dentro  del  límite,  la  advertencia  cesa.

En  el  modo  valla,  el  perro  recibirá  una  advertencia  si  
cruza  el  límite.  Si  no  regresa,  la  intensidad  de  la  advertencia  
aumentará  hasta  dos  rondas  de  seis  advertencias,  con  un  
descanso  de  un  minuto  entre  cada  una.

En  el  modo  de  zona  prohibida,  al  ingresar  a  la  zona  se  
activa  una  advertencia,  que  funciona  según  el  mismo  principio  que  
el  modo  valla.

•

15.  ¿Qué  sucede  con  

el  sistema  de  alerta  cuando  no  hay  señal?  El  sistema  de  alerta  no  se  activa.  Esto  significa  que  
si  el  perro  se  encuentra  en  una  zona  sin  señal,  no  recibirá  ninguna  alerta.



La  unidad  principal  muestra  el  nivel  de  carga  de  la  batería  del  transmisor  y  del  collar.  
Cuando  la  batería  esté  baja,  aparecerá  una  notificación  indicando  que  es  

hora  de  cargarla.  17.  ¿Cómo  se  determina  el  nivel  de  batería  del  
collar  y  el  suyo  propio ?

Utilice  un  cargador  de  5  V  2  A  para  cargar.  Si  tiene  
algún  problema,  intente  reemplazar  el  cable  de  carga  
o  vuelva  a  comprobarlo  después  de  2  horas  de  carga.
Un  cargador  con  una  potencia  de  salida  menor  
puede  provocar  una  carga  lenta.

18.¿Qué  debo  hacer  si  
tengo  problemas  al  
cargar  mi  dispositivo?

•

•

• Compruebe  que  el  dispositivo  esté  en  modo  
de  funcionamiento.  Las  alertas  de  cruce  de  límites  

están  activadas.  16.  ¿Por  qué  el  sistema  a  veces  
no  emite  una  advertencia  al  cruzar  un  límite?  Compruebe  la  configuración  de  los  
límites  y  asegúrese  de  que  la  señal  sea  correcta  y  
cumpla  con  sus  requisitos.  ¿Pero  se  cruza  el  límite?  Si  se  mueve  la  unidad  
principal,  el  límite  de  la  valla  cambiará  en  consecuencia,  lo  que  podría  provocar  

que  no  se  emita  ninguna  advertencia  al  cruzar  el  
límite.



El  tiempo  de  uso  depende  de  la  frecuencia  y  el  tipo  de  uso.  Por  

ejemplo,  si  se  usa  continuamente  en  modo  de  prueba  de  cerca,  tanto  

la  unidad  principal  como  el  collar  durarán  aproximadamente  20  

horas.

21.¿Cuál  es  el  tiempo  de  

funcionamiento  del  dispositivo  

después  de  una  carga  completa?

22.  ¿Cuántos  perros  puede  
controlar  este  sistema?  Este  producto  puede  controlar  hasta  tres  perros  

simultáneamente.  Los  
receptores  de  collar  adicionales  se  deben  comprar  por  separado.

20.¿Cuál  es  el  tiempo  

de  carga  del  dispositivo?

Si  la  unidad  principal  no  tiene  alimentación,  el  collar  no  

funcionará.  Sin  embargo,  puede  usarse  con  normalidad  mientras  

se  carga.

Se  recomienda  cargar  cuando  la  batería  esté  baja  para  preservar  su  

vida  útil.

Al  utilizar  un  cargador  de  5  V  2  A,  se  necesitan  aproximadamente  de  6  a  7  horas  para  

cargar  completamente  la  unidad  principal  y  de  3  a  4  horas  para  cargar  completamente  el  collar.

19.¿Qué  pasa  con  el  

collar  si  se  agota  la  

batería  del  
transmisor?



24.¿Qué  tan  impermeable  

es  el  producto?

25.¿Para  qué  tamaños  
de  perros  es  adecuado  
este  producto?

El  receptor  del  collar  es  impermeable,  pero  la  unidad  de  
control  principal  no.  Mantenga  la  unidad  principal  alejada  del  
agua.

Las  funciones  de  entrenamiento,  esgrima  y  zona  restringida  no  
se  pueden  usar  

simultáneamente.  Elija  una  función  según  sus  necesidades.

Este  producto  es  adecuado  para  razas  de  perros  medianas  a  
grandes.

El  dispositivo  ha  sido  aprobado  para  su  uso  en  países  de  la  UE  y,  
por  lo  tanto,  cuenta  con  el  marcado  CE .  Toda  la  documentación  
necesaria  está  disponible  en  el  sitio  web:  www.elektro­obojky.cz.  
Reservados  todos  los  cambios  en  los  parámetros  técnicos,  características  
y  errores  de  impresión.  Fabricante.

Centro  de  servicio  y  distribución
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